
uprava „Slov. narod, 
gledališča".

A n t u n  I v a n o v i č -  
M e c g e r

Z R N J E
StEu. n. Mariborski hulturni  vestnih. l l . V I . 1 9 Z I .

Sphinx.
Angleški zložil Oskar Hilde, preložil Al. Matkovič.

(Konec.)

Kaj č a k aš?  Strani! Č a s  beži!  Zdaj p roč!  Ž vep lenas t  roj zvezda 
Sit tvoje mrkosti  sem že, k zapadu  že beži noco j ;  
pog leda ,  ki ga  vp iraš  v me, glej, da  te  vzam e še  s seboj

voz tihi kakor  od  srebra.oh o le  tvoje lenosti.

Pljuč tvojih divji, težki dih 
svetiljke luč mi pogasi,  
k ro g  lic mi g ro z n o  valovi 
zaduhli smrti nočni piti.

Dve luni z d ru z e g a  sveta 
se  zdi oči mi tvojih par, 
iz njih o d sev a  s t ra šen  žar, 
da ribnik tihi drgeta.

Iz ust  moli ti jezik zvit, 
kot gad  škrlaten, ki vrti 
se  vrtoglav, kadar  glasi 
se spev  sladak in strahovit.

P o g u b a  u tr ip  je tvojih žil, 
kot noč  ti tilnik je  teman, 
kakor bi čilim, pes t ro  tkau 
počasen  ogen j  ogljenil.

Ž e  jutra žar igra se živ 
na sivem dnu ,  in zlati svit 
k ro g  s to lpov  vitkih je razlit, 
in dežek p ada  ljubezniv

na njive d e m an tn ih  poljan 
in pere  dan, ki mlad je, bled 
s solzami tvojimi v sev red ;  
proč  dok ler  ni še velik dan!

K do te je smel ukral pekla 
kraljici, z m ak o m  venčan i?  
K do  sem  pripeljal, ki šrši 
mu glava g rozna ,  kač p o ln š ?

K oga premotil  je brezstid , 
da  je raztrgal nočn i vel, 
da  brez jezika onem el 
je videl sveče  m oje  svit,



in k meni spustil  te je v h ram ?  Lokava Sfinga ti, na Styx!
G a  li ne  nos i  celi svet, Ž e  C h a ro n  v čolnu  h o če  col,
ki bil bi kakor  jaz proklet,  da  pelje m ene, m ojo  bol.
sem z go b am i  pokri t  jaz s a m ?  P roč  ti, z m enoj je krucifiks.

Je li že P h a rp h a r  su h  na d n u  Kak bled je Bog, poln  bridkih r a n ;
in Albana, da ti diši svet čuva  t ru d n o  m u oko,
izžejani že  m oja  k r i ! a bedn im  nam  solze  teko
Poberi  se, kaj de laš  tu ?  o d  d n e  d o  d n e  — zaman, zam an!

Dr. M  Kovačič. Josip JurČiČ.
(K uprizoritvi »Desetega brata".)

Josip  Jurčič je bil rojen 4. marca 1844. leta kot sin priprost ih  
s tarišev na Muljavi na D olenjskem. N jegova  izobrazba  je bila o na  
ob iča jna  te d o b e :  najprej šo la  dom a, p o tem  norm alka  in na to  
g imnazija v Ljubljani in o d to d  leta 1865. o d h o d  na vseučil išče  na 
Dunaj. Nekaj let je bil Jurčič tudi go jenec  Alojzijevišča v Ljubljani.

Ko je Jurčič odhajal na v isoko  šolo, je bilo n jegovo  ime že 
zn an o  in priljubljeno. Pisateljevati je nam reč  začel že kot s red n je ­
šolec in pokazal že kot tak svo je  p r ipo v ed n išk e  zm ožnosti .  Prvo 
to zad ev n o  šo lo  je imel pri dvojem dedu ,  ka terega  je ovekovečil 
s »Spomini na d e d a 44. Na p ravo  pot, po  kateri je hodil pozneje, 
pg ga  je dovedel  Levstik s svojimi »Napakam i slov. p isan ja11 in 
s »Potovanjem  iz Litije d o  Č a te ž a 11. P o  navodilih, ki jih je tu 
podal  Levstik, je spisal Jurčič »Jurija K ozjaka44, » D o m n a 11, »Jesensko  
n o č  m ed slov. polharji" , »Jurija K ob ilo1* in d rugo ,  m ed  tem 
» T ih o tap ca14. P riobčeval je te svoje  p ro izv o d e  v raznih publikacijah, 
n. pr. v Janežičevem »Slov. G la s n ik u 44, »Slov. V ečern icah"  in d rugod .

Pisateljevanje mu je d o n aša lo  toliko denarja, da  je upal,  da  
b o  m ogel  ž njim izhajati tudi na  D unaju .  D o b a  n jegovega  bivanja 
v tem velem estu  pom en i  prvi višek Jurč ičevega razmaha. V tej 
dob i  se je lotil, ko  je napisal nekaj zgo d o v in sk ih  povesti ,  romana. 
Kot prvi je izšel 1866. leta »Deseti  b r a t44 v »Cvetju iz dom ačih  
in tujih lo g o v 11, ki g a  je izdajal Janežič, da  nadom est i  našem u  
izob raženem u  žens tvu  tuje čtivo z dom ačim . P r inodn je  leto je 
začel nov  rom an  »Cvet in s a d 44, ki je izhajal tudi v » C ve t ju1*, ali 
n jegov  m e n to r  Levstik ga  je opozori l  v oceni »D ese tega  b ra ta 44 
na razne  napake. Jurčič je našel is te  tudi v ro m an u  »Cvet in s a d u 
in je za to  preneha l  z nadaljevanjem, tako, da  je rom an  za enkrat 
ostal  od lom ek.  A ko je I. 1868. nas topila  mlada  struja (Levstik, 
Jurčič, Stritar), z zb o rn ikom  »M ladika14, ki je mejnik v našem  
s lovstvu , je priobčil Jurčič v njem »S osed o v eg a  s in a 44, ki ga  š te jem o 
m ed na jbo ljše  Jurčičeve povesti .  Za Jurčiča pa je bilo to  leto 
u s o d e p o ln o ,  kajti naveličal se  je b o h e m s k e g a  životarjenja  o b  
honorar j ih  na D u n a ju ;  prišel je, da bi imel kruha, v Maribor, kjer 
so  tedaj ustanovili  »Slov, N a r o d 14 in stopil v n jeg o v o  uredniš tvo .

L. 1870. je o d še l  Jurčič nazaj na Dunaj, da bi dovršil svoje  študije  
in pom aga l  Str itarju pri izdaji n o v o u s tan o v l jen eg a  duna jskega
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„ Z v o n a tt, ali b e d n o  življenje ga  je prisililo, da  je nadaljn je  študije 
opustil  za vedno. Proti koncu  tega  leta je vstopil v Sisku v u redn iš tvo  
lista „Siidslavische Z e i tu n g u, a ko je umrl pri „ N a ro d u u urednik  
Tomšič ,  tedaj se je vrnil Jurčič v Maribor, prevzel „ N a ro d o v o u 
g lavno  u red n iš tv o  in se  po tem  z lis tom vred preselil v Ljubljano.

Kar je Jurčič  spisal m ed tem časom  (Sin km etskega  cesarja,
Ivan Erazem T at tenbach)  je pod l is tka rsko  delo. Šele p o  us talenju  
svo jega  ž iv ljenskega položaja  je zope t  pog lob il  svoje  literarno 
delo  in dosege l  v njem drugi  višek. Sledili so  sedaj rom ana  
„ D o k to r  Z o b e r u in „Mej dvem a sto lom a* in tragedija „ T u g o m e ru, ' 
n a to  „Lepa V id au in predelani ter dokončan i  rom an  „C vet  in 
s a d “. Tudi izdanja M ohor jeve  d ru ž b e  je oboga ti l  z nekaterimi »
manjšimi spisi. Ko je I. 1880. prestal izhajati dunajsk i  „ Z v o n u, in 
je bil 1 8 8 1 .1. us tanovljen  „ Ljubljanski Z v o n u, je tudi Jurčič stopil  
med n jegove  so trudn ike .  Ali oboje ,  kar je p r iobčeval tu (v 3 knjigah 
za sn o v a n o  po v es t  »Slovenski svetec in učitelju in rom an  »Ro­
kovn jač i41), je o s ta lo  n e d o k o n čan o .  ( „ R o k o vn jače11 je dovršil  
J. Kersnik.) T ud i  tragedija „ Veronika D e se n išk a 14 je osta la  n eo p i l je n a ; 
sm rt  je iztrgala pisatelju  pe ro  iz rok in legel je 3. maja 1881. I. 
k večnem u  počitku, ki ga  sniva m ed drugim i umetniki-litenlti v 
pisateljski g robnic i  pokopa l išča  pri Sv. Krištofu v Ljubljani.

An tu n Ivanovič'- M  e ege r .

Fran Govekar.
Fran G o v ek a r  se  je rodil 9. d ecem b ra  1871. na Igu pri Ljubljani.

P o  dovršen i  gimnaziji  (1892.) pos luša l  je 4 leta m edic ino  na Dunaju, 
toda  ni položil r igoroza. Rad je pa zahajal v „V o lks thea te r“ in 
„ B u rg th ea te ru, na koncer te  in um etn iške  galerije. Leta 1896. se  je 
vrnil v Ljubljano in pos ta l  u redn ik  ku ltu rnega  dela »Slovenskega 
N a r o d a u. O d  1. junija 1900. je bil pri m agis tra tu  referent v raznih 
resor ih  ter je 1919. posta l  mag. svčtnik.

Pisateljevati je začel rano. Prve o t ro šk e  povestice ,  p r ipovedke  
in pravljice so  izšle v „V rtec-u“ Ivana T om šiča  p o d  p se u d o n im o m  
„P od k r im sk iu. Pozne je  je pisal povesti ,  članke, poročila, novele 
za »Slovenski N a r o d 14, »Ljubljanski Z v o n “, t ržaško  » E d in o s t14, 
d u n a jsk o  dijaško » V e sn o 44. Nekaj teh  (realističnih) novelic, izšlo 
je 1897. zbran ih  p o d  nas lovom  » O , t e  ž e n  s k e !  44 V „Ljubljanskem 
Z v o n u 44 izšla je novela  » S a n i a s v o j a 41 (1895.), krajši noveleti  
» S o c i j a l i s t 44 in , V z o r # in n jegov  prvi rom an  „ V  k r v i " .
T em u  ro m an u  se  ima zahvaliti, da  je bila pri n jem u takrat naročena  
p o v es t  za »S lovensko  M atico11, ki jo  je napisal p o d  nas lovom  
» L j u b e z e n  i n r o d o l j u b j e 14.

O d  1902. 1909. leta urejal je »Slovana14 in napisal zanj novele
» G o r j a n č e v a  M a r i j a n i c a u , „ N a d  p r e p a d o m u i. dr.
Urejal je tudi »Naš l is t“ in »Slovenijo44. •

L. 1913, sprejel je u red n iš tvo  » I l u s t r o v a n e g a T e d n i k a 44.
Ko je julija 1914. cenzu ra  ustavila ta list, ustanovil  je n o v  tednik 
» T e d e n s k e  s l i k e “ , za katerega  je de lom a prevel,  de lom a
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izvirno napisal rom an  * B e g  z a  m i l i j o n i * .  1917/18. je urejal 
politični tednik  „ D o m o v in a u.

Ko je G o v e k a r  (1890.) stopil v u redn iš tvo  ^S lovenskega 
N aroda*  je bil nastavljen  o b e n e m  kot gledališki »tajnik* (t. j. bil 
je tajnik, učitelj Č e h o v  in Č ehin j  za s lovenšč ino ,  nadzorn ik  
d ram skih ,  opern ih  in opere tn ih  skušenj ,  d ra m a tu rg  in je angažiral  
na  Č ešk em  igralce, pevce  i. t. d.).

Kot gledališki tajnik je dramatiziral I. 1898. Ju rč ič -K ersn ikove  
„ R o k o v n j a č e “ , ki so  jih igrali na  m n o g ih  odrih  vsaj že 
200 krat. Par  let pozne je  je dramatiziral Jurč ičevega „ D e s e t e g a  
b r a t a 11, ki je doživel dve  izdaji in se  zdaj uprizarja  v ^N arodnem  
gledališču  v M ariboru* . Leta 1904. je spisal p o  Jurčičevi ideji
* L e g i j o n a r j e *  kot I. del k „ Rokovnjačem *, leta 1905. zelo 
s v o b o d n o  p o  Fr. Levstiku „ M a r t i n a  K r p a n a * .  V se  te igre so 
se  m n o g o k ra t  z u s p e h o m  uprizorile. Tudi dve  izvirni drami je 
napisal,  in sicer leta 1910. „Grča* in 1920.km ečko d ra m o  »Mrakovi*. 
V Andrej G ab ršček o v i  založbi v Gorici je urejal »Talijo* in tako 
oskrbe l  male o d re  s  p rimernimi igrami.

G o v ek a r  je  bil trikrat in tendan t  l jub ljanskega  gledališča. M ed 
tem časom  sta  prevajala o n  in n jegova  s o p ro g a  veliko g ledaliških 
iger. Leta 1912. je  moral odstop it i .  Ko je leta 1914. g ledališče  
p ren eha lo  je dosege l ,  d a j e  1914/15. prihajala v Ljubljano g o s to v a t  
dvakrat na m esec  hrvat. ope ra  in opere ta  iz Zagreba.

K oncem  leta 1917. je z nekaterimi ljubljanskimi inteligenti  
začel delati za obnov i tev  g ledaliških sezon  in je resn ično  om ogoči l  
s svojim neu m o rn im  t ru d o m  re d n o  de lovanje  »N arodnega  
gledališča* v Ljubljani. V februarju 1919. se  je vrnil zope t  k 
literaturi in žumalistiki.

1920 /21 .je napisal historični rom an  » S v i t a n j e * .
Zdaj je že  tretje leto u redn ik  »N ašega  G lasa* ter zope t  

d ru g o  leto kulturni u redn ik  »S lovenskega  Naroda*.

Dr. M. Kovačič:

Deseti brat.
Še d an es  živi m ed  našim  n a rodom , kateregakoli  imena, zelo 

m n o g o  bajk, p r ipovedk ,  pravljic in raznega  d ru g eg a  » n arodnega  
blaga*, kakor  im enu jem o  vse  te  p ro izvode  n a ro d o v e g a  duha. T o  
n a ro d n o  b lago  ni v ed n o  in d iv id u a ln o -n a ro d n e g a  izvora, nego  
z n a n o s t  je dokazala ,  da  je m n o g o  tega in ternacionalna  last večjega 
ali m an jšega  števila n a ro d o v  in d o e v ro p sk e g a  porekla. N ašle  pa 
s o  se  Inačice celo pri narodih , ki n iso  In d o -E v ro p e jc i .

Taka  in te rnac iona lna  last so  v n a ro d n e m  blagu s ta lno 
n as to p a jo če  številke, ki včasi tudi v bo g o s lu ž ju  n iso  os ta le  brez 
vpliva, kako r  3 (trije bratje, tri božje  osebe) ,  7 (svetilnik s sedmimi 
roglji v je ruza lem skem  templju), 9 (devet Jugovičev),  12 (dvanajs t  
ap o s to lov )  i. t. d. (O d k o d  baš p o s e b n a  ljubezen za to  ali o n o  
številko, se  bo  dalo  pač  težko dognati .)  Pa tudi številki 10 je 
p r iso jena  važna  vloga;  na njej s loni motiv d ese teg a  brata, desetnice.



Deseti brat ali dese tn ica  je deseti o t rok  v družin i;  ako so  
vsi starejši o troci is tega  spola, kakor  deseti,  tedaj je tem u  o troku  
p o  n a ro d n em  izročilu u so jeno ,  da  ne najde miru v svojem življenju, 
da  se m ora  potikati nep o k o jn o  po  svetu, dokle r  ga  ne  odreši  
smrt. Ni m u d a n o  biti s rečen, niti imeti dom. Č e  se  tak izobčenec  
p o v rn e  v ro js tno  h išo ,  ga  ne sp o z n a jo ;  in če g a  pozne je  sp o zn a jo  
in kličejo nazaj, se  m u vendar  ni več vrniti:  „Jaz nikdar več nazaj 
ne g r e m “. (Nar. pesem .)  Za  p r iro jeno  in u so je n o  mu p o te p u š tv o  
pa je d e se tem u  bra tu  d an o  p o  izročilu -  nadom est i lo :  
N jegove  d u še v n e  moči p reseza jo  o n e  običajnih l judi;  zdi se, da  
ni le pametnejš i ,  n e g o  povprečn i  človek, n e g o  da  p rem o re  in 
razum e tudi čes to  stvari,  ki jih človeški d u h  sicer ne  m ore  doumeti.  
Je torej bitje, ki je na eni strani takorekoč  izključeno iz č loveške 
d ružbe ,  ki se  g a  d ru ž b a  izogiblje, ki je kakor  garjev oven m ed 
ovčicami. In za to  g a  d ru žb a  n aše  p ro s to  l juds tvo  — ne  pozna  
in ne m ore  poznati .  Deseti  brat mu je neobičajen. P red  neobičajnim  
o s ta n e  naš  prost i  človek v neki distanci,  v razdalji, iz katere  — 
in to je d ru g a  s tran  spoš tu je ,  ker se  boji!  Bojazen pa je 
morala  imeti tudi p o v o d ;  naš la  se  je v dese tem  bra tu  po  ljudstvu 
takorekoč imputiranih  izrednih zm ožnosti .  Da je to praznoverje  
socialni obso jenec ,  če je kedaj kateri živel (in živeti so  taki morali, 
ker  bi se  sicer ne m ogel udom ačit i  motiv  dese teg a  brata), izrabil 
z n am en o m  da izboljša svoje  s tan je  ter se  vsaj de lom a m aščuje  
za p r izadejano  m u socia lno  krivico, in da se  je sam  znal napraviti  
še  sk r ivnos tne jšega ,  nego  je že bil p o  zaslugi d rugih ,  tem u se pač 
ne sm em o  čuditi.  T ako  je pos ta l  deseti brat n a šem u  narodu  
p o se b n o s t ,  izvanrednost ,  postal  mu je, če je dovo l jeno  malo 
primerjati  z velikim, neke vrs te  Faust.

Figura, katera je v večjem merilu sicer, v endar  v b is tvu v 
marsikateri potezi p o d o b n a  d ese tem u  bratu ,  zanimala  v so  n jegovo  
zrelo d o b o  enega  največjih genijev, Goetheja ,  m orala  je vzbuditi  
zan im anje  tudi pri nas, ko je p o  Prešernov i smrti naše  
s lovs tvo  zope t  pokazalo  um etn iške  pretenzije. Seveda je nekaj k 
tem u d opr ines la  še  tudi romantika,  nekaj pa  porajajoči se  realizem. 
T ako  se  je  res že Levstik lotil te sn o v i ;  ali pri njem je ostal
* Deseti  b r a tu fragment. P riporočal  pa je motiv našim  pr ipovedn ikom . 
In Jurčič, ki je  provedel  takorekoč  Levstikov literarni p ro g ram  kot 
p r ip o v e d n o  s lovstvo, se  je  lotil te snovi vsvojem  prvem  rom anu, 
P o  katerem  je p o s n e ta  igra „ Deseti b ra t“ .

■4 n tun Ivanovič'- M ccger:

Alojzij Remec: »Učiteljica Pavla".
} ' (K uprizoritvi v Narodnem gledališču.)

Slovensko  učiteljico ni še  vzel d o  sedaj « ikdo  kot sn o v  za 
d ra m sk o  delo .  Prvi je to  storil Alojzij Remec. Rodil se  je 10. ap r i ­
la 1886. v T rstu ,  toda  odrase l  je na deželi.  Kot g im nazijec  je imel
v T rs tu  učitelja, zdaj že  p o k o jn eg a  dr. Ivana Merharja, ki je  bil 
prvi kritik Ivana Cankarja .  Ta  je Remca že  v gimnaziji o c e n je v a l :



„M ed slepci je enooki kralj“ . P o  gimnaziji  je bil tri leta na b o g o ­
slovju v Gorici ,  a p o tem  na juridični fakulteti v O raču ,  o d k o d e r  je 
izšla najmlajša s lovenska  literatura. Tu je prijateljeval z Jožom  
Lovrenčičem, S tankom  M ajcenom  i. dr. P o  dov ršen ih  študijah  je 
p rom ovira l  in zdaj živi v Ljubljani kot odvetn išk i  koncipijent.

Kot pesn ik  je pel lirske (d o m o ro d n e  in ljubezenske) pesmi, 
ki so  več inom a tiskane v , D o m  in S v e tu u. Razven tega spisal 
je š e  nekatera  večja de la :  I. 1909. zg o dov insk i  ro m an  * Veliki p u n t “ , 
1910. z g o d o v in sk o  nove lo  „A n n o  d o m in i14 in 1912. „Škrjančkiu, 
iz g ra šk e g a  ak ad e m sk e g a  življenja s lovensk ih  š tuden tov .

Za „Učiteljico P a v lo 11 naredil je prvi načrt  1909., a 1912. so  
jo igrali akademiki v „ L judskem  d o m u 11 v Ljubljani. Remca je 
že  d o lg o  zanimal p rob tem  „P av leu, ki je tipičen za n a še  učiteljice, 
na katere  pazi v malih vaseh na deželi  t isoč  oči. V sako  na jm anjšo  
p o g re šk o  učitelj ice o b so ja  javnos t  brez  ozira.

Remčeva ^Učiteljica P av la11 je doživela z avsku l tan tom  
G r u d n o m  č a ro b n e  večere  o b  Kolpi, ki so  ji bili n jena  resn ična  
mladost .  Ko je pa  umrl, je  os ta la  sam a  z b o ln o  materjo.

H ote la  je biti res učitelj ica, o t ro k o m  d ru g a  mati ,  toda  
sč a so m a  vidi, da  so  to b rezp lodn i  ideali. „Paglavci si ne  žele 
m a te r  in ljudje s o  brez  s rc a u.

V se  je  zaljubljeno v njo, o d  n ad zo rn ika  do  zadn jega  učitelja. 
Pavla je ženska ,  ro jena za moža. Vklenjena v poklic, ki ni za n jo  
je n e zav ed n o  iskala cilj, ki ga  je le slutila.

D o lg  čas, materijalna beda, sk rb  za varen kotiček o b  strani 
moža,,  s tras t  trenu tka  so  jo  vrgli v naroč je  vaškega  magnata , 
b oga t ina  G run tar ja .  O n  jo  je ^oblekel, po tegn il  iz beračije", toda  
z njim je padla  v mrak, v nižine, ker jo h o če  on  zase, kakor 
u d o b n o  s tanovan je ,  lepe konje, svetlo  kočijo, d o b e r  obed .  Bila je 
nem a  igrača s t ras tn ih  trenutkov . Njih časi so  bili kipeča, šum eča  

^  o p o jn o s t .  Bila je M agdalena ,  ki je uživala, kar  ji je svet lepega 
ponujal,  želela si je š a m p an jca  in vriska jočega  veselja. Brez nje 
ni bilo veselice, ne  družbe ,  ne  kroka.

T o d a  G ru n ta r  jo  je poniževal s  svo jo  m o g o č n o s t jo  in to  jo 
je bolelo  bolj, kakor  da bi jo  z biči tepel vsak  dan. V tej bolečini 
um aza lo  jo  je g ro b o ,  k ru to  življenje tako, da  se  ni upala  p ro s to  
pog leda ti  v oči m ladem u  m edic incu O g rad n ik u ,  ko  ga  je srečala 
na poti življenja. N jene  svetle  oči, njen b rezsk rbn i  sm eh, njena 
vriskajoča vese los t ,  vse  to  je m a s k a ,  da  skrije  z njo br idkost  
svo jega  srca. Plaka, ker je n a jb ed n e jše  bit je  p o d  božjim  solncem, 
a v en d a r  je ženska ,  ki zavije v bleščeči sm eh  svo jo  najtemnejšo 
žalost.  Srečna se  zdi ta hip  d o  zvezd, trenutek  na to  ob u p an a  
d o  pekla. L judje  jo  o b ču d u je jo ,  ali pa  pomilujejo .

„O renka  pre tek lost ,  ubita  m la d o s t '  za m a n o  sam otna  
b o d o č n o s t  in trpka  o d p o v e d  pred  m enoj to  je v s e . .  
v endar  imaš d u šo ,  ki h o če  k s o ln e u “. Motela bi tudi sebi utrga*1 
sa m o  k o š č e k  s reče  s cve točega  d revesa  življenja. Vidi, da  je 
zgrešila  p o t  in išče zdaj d ru g ih  stezsi svo jem u hrepenenju .  OabijfJ 
se  ji povese l ične  zabave  v d ružb i  G run tar jev i ,  ki ji je edini ob la t '1



njeno  čis to  mladost.  In ker je imel vse  d ru g o ,  n jene d u še  pa 
n ikdar ne, si ta d u š a  želi „nekaj n o v e g a u. „S v o b o d e  se  mi h o č e u .

O b  ljubezni idealista  O grad n ik a  bi se  hotela še  enkrat dvigniti 
iz p repada,  v ka terega  je padla. Želi si iz teh malih razmer, ki jo 
od '  d n e  d o  d n e  bolj  dušijo ,  v široki svet, d rugam , kjer bi bilo 
več solnca, več sreče. Lepa in čista du ša ,  ki o m a g u je  in se  žalosti  
nad  d o sedan j im  življenjem, se  zaljubi v mladeniča. V njegovi 
družbi  se  vozi na vrtiljaku, se  smeji  in je srečna, kakor  deca  
k ro g  nje. *Lepo je biti o trok  in sanjati  n o v o  življenje11. »Postati 
žena, res žena, imeti do m , svoj lastni, topli, ljubljeni dom , ki ga  
lahko zazidam pred  svetom , ne  pa s lu žb en o  s tanovan je !  Reči 
vsem  oboževa lcem , ki se  mi hlinijo: Adijo, na svidenje, nikdar 
več! Ah, živeti ho čem !  — V so  p ro s to s t  bi dala za kratek teden  
p ro s to s t i  in p o tem  um rla  . .

O ru n ta r  jo je ponižal, toda  skrbel je za n jo  in poročil  bi jo. 
O n a  je ho te la  k so lncu .  O g ra d n ik u  je pa n jena l jubezen cvet 
trenutka, b lesteči n a sm eh  duše ,  ki ne  v p rašu je  po  zarokah, po rokah  
jn tistih sm otrih ,  ki jih išče v sakdan jos t .  M ed njimi je še  t isoč 
in tisoč vprašanj,  pretežkih, p reg lobok ih  . . .

In ko O g rad n ik  izve v so  n jeno  pre tek los t  ter je p ripraven 
ji žrtvovati vse  „saj si čista, svetla in b la to  iz z lobn ih  rok te ne 
doseže*, o na  n o č e  ž r t e v .  „D a ni veče ro v  o b  Kolpi, da  ni 
G run ta r ja  se ne bi poslavljala od  T e b e  . .  A tako te m oram  
suniti o d  seb e  s tem, kar m e na  veke loči od  T e b e “. „Tvoja 
ljubica sem  bila, tvoja žena  ne b o m  nikdar.  Ne, n e . . .  Igrati 
venečo  nev es to  v hr ibovski vasi, trepetati  za svo jo  ljubezen bi 
bilo m učno ,  p o č a s n o  umiranje. L jubše  mi je k ra tko  s lovo  na veke, 
en sam  su n ek  v srce, hitra s m r tu. Še enkra t  je ho tela  k so lncu ,  
a p repozno ,  p re p o z n o  . . .  Ni imela več m oč i  . .  .

Ker je znala biti d o s le d n a  d o  brezupa ,  znala trpeti osta la  
je sama, p rem eščen a  na G o lo b rd o .  Dnevi, preživljeni z O g ra d n ik o m ,  
so  bili kakor  n asm eh  o b u p a n c a  p red en  izpije zadn jo  čašo. „Zdaj 
vem, da je v se  ničevo, v čem er ni resn ice  in iskrenosti.  Za 
trenutek  zarajaš v paradiž ,  da  p a d e š  p o tem  v še  globlji p e k e l . . .  
Edina resnica, ki nas  ne  b o  varala, b o  s m r t“ .

Tragika „ P a v l e u se  giblje med njenim sam ozaves tn im  
Prepričan jem : „Lepa  je bila m oja  m ladost ,  lepi večeri o b  Kolpi

vi d rug i  jih b o s te  potvorili  v pono čev an je  vlačuge* in m ed 
vzklikom, ki ga  ji je sugerira la  d ru ž b a  in m ed pregan jan jem : 
^Ničvredna ženska  s e m ! “ Ko odslov i  O gradn ika ,  še  v e d n o  
na tihem pričakuje, d a  jo  ne  b o  zapustil .  O n a  se  moti in to 
Je n jena p oguba .  Z ru š e n a ,  ož ig o san a  o d  d r u ž b e ,  ki je p o d  
n J o,  n e  na jde  d ru g e  rešitve, kakor  beg. Pavlina krivda leži v 
neutemeljeni njeni misli; da  je zavržena  ženska.

® ° w , ?.v a n !*  n a S «  d r a m «  v Ljubljani.  Uprava »Narodnega gle- 
lisca v Mnrit>oril“ p r i r e d i  v d o i ro v o ru  z r a v n a t e l j s t v o m  .M . i rn r ln » a n
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,,Deseti brat“ .
Narodna igra s petjem v petili dejanjih. Po romanu Josipa Jurčiča, 

dramatiziral Fran Govekar. Pevske točke uglasbil L. Pahor. 
Režiser: Milan Skrbinšek. Dirigent: H. O. Vogrič.

O s e b e :
Benjamin Gornik, grajščak na S l e m e n ic n h .............................. Ciril Velušček
Manica, \  • .........................................................Iva Šetinska
Malček, /  njegova otioka ......................................................... Olga Severjeva
Dolef Gornik, grajščakov b r a t .........................................................Valo Bratina
Lovro Kvas, cand. prof., od go j i te l j ................................................ Mija Voukova
Peter Piskov, grajščak na Polesku ............................................Rudolf Mikulič
Marijan, njegov s i n ...........................................................................Edo Grom
Vencelj, okr. z d r a v n i k ...................................................................... Just Košuta
Marička, njegova hči ...................................................................... H. Mohorčičeva
Mežon, okr. s o d n i k ...............................................................................Vinko Rožanski
Zmuzne, ljudski u č i te l j ....................... • . . . . . ' ...................... E. Parchomenko
Krivec, č r e v l j a r .......................... .........................................................Vekoslav Janko
Neža, njegova žena  ......................................................... Katica Petkova
Franica, njuna h č i ...............................................................................S. Mezgečeva
Obrščak, gostilničar in ž u p a n ......................................................... Mario Šimenc
Peharček, > ......................................................... Ivan Oabrič
Matevžek, ...................... .................................. Fran Celin
Miha izpod Oaja, | k m c t)L ......................................................... Josip Kos
Dražarjev Francelj, J .........................................................Fran Veit
Martin Spak ........................................................................................Milan Skrbinšek
Krjavelj, K očar ........................................................................................Pavel Rasberger
Kos, sod. p i s a r ................................................................................... Angelj Jarc

Godca, berič, svatje, kmetiški fantje in dekleta.
Vrši se v polpreteklem času na Dolenjskem.

,,Učiteljica Pavla“ .
Drama v štirih dejanjih. 

Spisal Alojaij Remec. Režiser: Hinko Nučič.

O s e b e :
NadiiJIlelj Meden,šolski voditelj 
Fran Eržen, učitelj . . . 
Adolf Gruntar, veleposestnik 
Milka, njegova sestra . . 
Pavla, učiteljica . . . .  
Rupnikova vdova, njena mati 
Ivan Ogradnik, medicine«- . 
Župnik, njegov stric . .

J. Povhe 
E. Grom 
M. Skrbinšek 
E. Kraljeva 
V. Podgorska
D r a t i u l ln o r iC u r a

M. Nučič 
P. Rasberger

Trško občinstvo. Vrši se v

Rodičeva, starejši ufliteljka S. Mezgečeva 
Kopriva, p o š t a r . . . .  C. Velušček 
Carmen, plesnlka . . .  M. Voukova 
Klollni, Imejitelj potuj, eirkuna I Gabrič 
Starejša učiteljica . . .  K. Petkova
Učiteljica.......................... I. Jejenčeva
N a ta k a r ic a ......................N. Cepičeva
D e la v e c ...........................Parchomenko

malem trgu v sedanjosti.

Iz  g l e d a l l l k e  p i s a r n e :  T r i  iz v irn e  s lo v e n sk e  ig r e  prinesemo k 
zaključku sezone, in sicer: Remec „Učiteljica Pavla", Jurčič-Govekar „Deseti 
brat“ in Jurčič »Tugomer", da na ta način dostojno končamo drugo s e z o n o .

P re m i j e r a  R einčeve  „P avJe“ bo 16. junija 1.1 Opozarjamo že sedaj na 
to lepo izvirno delo mladega slovenskega pisatelja. Še e n o  o p e r e to  bodemo 
vprizorili do konca sezone ter se že z vbo  vnemo vežba Offenbachov »Orfej 
v podzemlju". — Za Vidov d a n ,  dne 28. junija 1.1., katerega slavimo kot državni 
praznik, da zberemo nove moči /a  nadaljnje narodno delo, se bo igrala Jurčičeva 
na novo uvežbana tragedija »Tugomer", ki je /a  naše razmere, na skrajni jug0 ' 
slovenski meji proti Nemcem, najprimernejša.

I z  u r e d n i i t v a :  Zadnja številka »Zrnja" bo i/šla 22. junija 1.1. V sebo ­
vala bo med drugim naslovni hit in kazalo za celo leto, tako da bo om ogočeno  
zbirateljem »Zrnja" vse Številke vezati v eno knjigo.

Tlaka lu k a m a  ar. Cirila * Mariboru


